
FULL LENGTH SIZING DIES - 6 CREEDMOOR FULL LENGTH SIZING
DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with
the ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature
their Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split
ring instead of tightening a screw directly into the threads of the die. Forster
Full Length Sizing Dies are each equipped with their E-Z Out Expander button
which helps keep case necks concentric during the neck expanding operation.
It's positioned higher in the neck area than most other dies. This provides
support and holds the axis of the neck and case in alignment while the case is
withdrawn from the die.

Attributes

Name: 6 CREEDMOOR FULL LENGTH SIZING DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319000083
Mfr. No.: 005275
Cartridge: 6mm Creedmoor
Diameter (in): -
Die Style: Full Length Sizing Die
Delivery weight: 0.228kg
Shipping height: 44mm
Shipping width: 44mm
Shipping length: 178mm
UPC: 757253991646

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
FULL LENGTH SIZING DIES FORSTER PRODUCTS,
INC. 6 CREEDMOOR FULL LENGTH SIZING DIE
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die FULL LENGTH SIZING DIES von Forster Products, Inc. entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Handhabung der
Matrizen. Bitte lese alle Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du die Produkte sicher und effektiv
nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Matrizen nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte die Arbeitsumgebung sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende die Matrizen nur mit geeigneten Werkzeugen und Ausrüstungen.
Achte darauf, dass Kinder und andere unbefugte Personen keinen Zugang zu den Matrizen haben.
Überprüfe die Matrizen regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahre die Matrizen an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht verwendet werden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, wenn du mit den
Matrizen arbeitest.
Vermeide es, die Matrizen unter extremen Temperaturen oder feuchten Bedingungen zu lagern.
Stelle sicher, dass die Matrizen vor der Verwendung gründlich gereinigt werden, um Rückstände von
vorherigen Anwendungen zu entfernen.
Achte darauf, dass du die Matrizen nicht überlastest oder über ihre Spezifikationen hinaus verwendest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Matrize:1.

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse ordnungsgemäß installiert und sicher ist.
Setze die FULL LENGTH SIZING DIE in die Presse ein und ziehe sie fest.
Überprüfe die Ausrichtung der Matrize, um sicherzustellen, dass sie korrekt positioniert ist.

Verwendung der Matrize:2.

Lade die Hülse in die Matrize ein und achte darauf, dass sie richtig sitzt.
Betätige die Presse langsam und gleichmäßig, um eine gleichmäßige Verarbeitung zu
gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig die Hülsen auf Konsistenz und Qualität.

Nach der Verwendung:3.

Reinige die Matrize gründlich nach jedem Gebrauch, um die Lebensdauer zu verlängern.
Lagere die Matrize an einem trockenen und sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Metallabfällen.
Stelle sicher, dass alle Teile der Matrize sicher entsorgt werden, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheit und Verwendung der FULL LENGTH SIZING DIES von
Forster Products, Inc. kannst du dich an die entsprechenden Behörden oder den Hersteller wenden. Bitte halte
die Produktinformationen bereit, um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass diese Anleitung nicht alle möglichen Sicherheitsaspekte abdecken kann. Es liegt in deiner
Verantwortung, sicherzustellen, dass du die Matrizen sicher und verantwortungsbewusst verwendest. Achte auf
deine Umgebung und handle stets mit Vorsicht.



Safety Instruction Guide for FULL LENGTH SIZING
DIES 6 CREEDMOOR
Introduction
Thank you for choosing the Forster Full Length Sizing Dies 6 Creedmoor. This guide provides important safety
instructions to help you use the product safely and effectively. Please read this guide carefully before using the
product to ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines
Always ensure that your workspace is clean and free of obstructions before starting any reloading tasks.
Keep all reloading equipment out of reach of children and pets.
Use protective eyewear and gloves when handling reloading dies and during the reloading process.
Ensure proper ventilation in your work area to avoid inhalation of dust and fumes.
Be aware of the potential hazards associated with reloading ammunition, including the handling of live
ammunition and reloading components.
Regularly inspect your reloading dies for wear and damage. Do not use damaged dies.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the Forster Full Length Sizing Dies with compatible cartridges (6mm Creedmoor).
Follow the manufacturer's guidelines for die setup and adjustments.
Always doublecheck your measurements and settings before beginning the reloading process.
Do not exceed recommended load data when reloading ammunition.
If you experience any unusual resistance or difficulty while using the die, stop immediately and inspect
for issues.
Store dies in a safe, dry place when not in use to prevent rust and damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Carefully remove the die from its packaging and inspect for any defects.
Install the die into your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Tighten the Forster Cross Bolt Die Locking Ring to secure the die in place.

Usage:2.

Prepare your brass cases by cleaning and inspecting them for defects.
Adjust the die according to the manufacturer's specifications to ensure proper sizing of the case.
Insert the brass case into the die and operate your reloading press to size the case.
Use the EZ Out Expander button to ensure the case neck remains concentric during the neck
expanding operation.
After sizing, carefully remove the case from the die and inspect for proper sizing.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable reloading dies in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading components in regular household waste. Follow local guidelines for hazardous
waste disposal.
Always ensure that spent primers and other reloading waste are disposed of properly to avoid



environmental contamination.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Forster Full Length Sizing Dies, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer support for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience
with your Forster Full Length Sizing Dies 6 Creedmoor. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Dies de
Recarga Forster
Introducción
Los Dies de Recarga Forster están diseñados para ofrecerte una experiencia segura y eficiente al recargar
cartuchos. Esta guía proporciona información importante sobre cómo usar el producto de manera segura, así
como directrices sobre su instalación, uso y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada para evitar accidentes.
Mantén los dies y otros materiales de recarga fuera del alcance de los niños y mascotas.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular
materiales de recarga.
Familiarízate con las instrucciones del producto antes de comenzar a usarlo.
Verifica regularmente el estado de los dies y otros equipos para asegurarte de que no estén dañados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones por manipulación incorrecta de los dies.
Posibilidad de fallos en la recarga si no se siguen las instrucciones adecuadamente.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

No fuerces el die; si sientes resistencia, revisa el proceso de instalación.
Asegúrate de que el casquillo esté correctamente alineado antes de proceder con el tamaño.
No uses dies que presenten signos de desgaste o daño.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años. Mantén la supervisión adecuada si hay
jóvenes en el área de trabajo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté apagada y desconectada.1.
Coloca el die en la prensa y asegúralo con el Forster Cross Bolt Die Locking Ring.2.
Ajusta el die a la altura deseada para el tamaño de casquillo que estás utilizando.3.

Uso:

Inserta el casquillo en el die.1.
Usa el botón EZ Out Expander para mantener el cuello del casquillo concéntrico.2.
Aplica presión de manera uniforme para evitar daños en el casquillo.3.
Retira el casquillo del die con cuidado, asegurándote de que esté completamente desenganchado.4.

Mantenimiento:



Limpia los dies después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena los dies en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
No deseches los dies en la basura común. Consulta las regulaciones locales para la eliminación de
herramientas y materiales de recarga.
Considera la posibilidad de reciclar los materiales siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso de los Dies de Recarga Forster, busca información de contacto en
el empaque del producto o en el sitio web del fabricante.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo de
tus Dies de Recarga Forster.



Guide de Sécurité du Produit : Die de
Dimensionnement Intégral Forster 6 Creedmoor
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité du produit pour le die de dimensionnement intégral Forster 6 Creedmoor.
Ce document a pour but de t'informer sur l'utilisation sécurisée de ce produit, ainsi que sur les précautions à
prendre pour éviter tout risque potentiel.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement dans les conditions pour lesquelles il a été conçu.
Vérifie régulièrement l'état du die pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des groupes vulnérables.
Informetoi sur les rappels de produits et les mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de
sécurité et des gants.
Ne force jamais le die si tu rencontres une résistance. Cela pourrait endommager le produit ou causer des
blessures.
Assuretoi que le die est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne modifie jamais le die ou ses composants. Toute modification pourrait compromettre la sécurité et les
performances.
Évite de toucher les bords tranchants ou les parties mobiles pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :1.

Retire le die de son emballage et vérifie qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Installe le die dans ta presse de rechargement en suivant les instructions du fabricant de la presse.
Assuretoi que le die est bien fixé et qu'il ne bouge pas pendant l'utilisation.

Utilisation du Die :2.

Place une douille vide dans la presse.
Abaisse le levier pour faire entrer la douille dans le die.
Vérifie que la douille est correctement positionnée et que le collet est maintenu concentrique
grâce au bouton expanseur EZ Out.
Remonte le levier pour retirer la douille du die une fois le processus de dimensionnement terminé.
Inspecte la douille pour t'assurer qu'elle a été correctement dimensionnée.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le die avec les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des produits métalliques.
Si le die est endommagé ou hors d'usage, contacte un centre de recyclage approprié pour une
élimination sécurisée.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur la plateforme Safety Gate de l'UE ou contacte le fabricant.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sécurisée
et efficace de ton die de dimensionnement intégral Forster 6 Creedmoor.



Guida alla Sicurezza per i Dies di Ricarica Forster
Introduzione
Grazie per aver scelto i Dies di Ricarica Forster. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni eccellenti e
garantire la sicurezza durante il suo utilizzo. Questa guida fornisce informazioni fondamentali sulla sicurezza e
sull'uso corretto dei dies di ricarica, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare i dies di ricarica solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni i dies e gli accessori lontani dalla portata dei bambini.
Non utilizzare i dies se noti danni o usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Utilizza guanti protettivi per evitare lesioni alle mani.
Lavora in un'area ben ventilata per ridurre l'esposizione a fumi o polveri.
Non forzare mai il die durante il processo di ricarica.
Segui le istruzioni del produttore riguardo alla manutenzione e alla pulizia dei dies.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ordinata.1.
Monta il die nel tuo pressa di ricarica seguendo le istruzioni specifiche fornite con il tuo pressa.2.
Verifica che il die sia ben fissato e allineato correttamente.3.

Uso:

Prepara le componenti necessarie per la ricarica delle munizioni.1.
Posiziona il bossolo nella posizione corretta all'interno del die.2.
Esegui l'operazione di ricarica seguendo le istruzioni del produttore.3.
Controlla la concentricità delle munizioni prodotte per garantire la qualità.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
I dies di ricarica Forster sono progettati per durare, ma quando non sono più utilizzabili:

Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici.
Non gettare i dies nell'ambiente; assicurati di smaltirli in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore per assistenza.

Grazie per aver scelto Forster Products, Inc. Assicurati di seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro
e efficace dei tuoi dies di ricarica.



Bruksanvisning for FULL LENGTH SIZING DIES
FORSTER PRODUCTS, INC. 6 CREEDMOOR FULL
LENGTH SIZING DIE
Introduksjon
Takk for at du valgte Forster Full Length Sizing Die. Denne guiden gir viktig informasjon om sikker bruk,
installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom instruksjonene for å sikre trygg og effektiv
bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens anbefalinger for å unngå skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader før bruk.
Bruk alltid verneutstyr som hansker og vernebriller når du håndterer verktøy og utstyr.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke dies som er skadet eller har tegn på slitasje.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Bruk riktig verktøy for installasjon og justering av dies for å unngå personskader.
Ikke forsøk å modifisere dies; dette kan føre til farlige situasjoner.
Følg alltid produsentens instruksjoner for korrekt bruk og vedlikehold.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av arbeidsområdet:1.

Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og fritt for hindringer.
Ha verktøyene du trenger lett tilgjengelig.

Installasjon av die:2.

Monter die i omlasteren i henhold til produsentens instruksjoner.
Stram Forster Cross Bolt Die Locking Ring forsiktig for å sikre at die er sikkert på plass.
Kontroller at die er justert riktig før bruk.

Bruk av die:3.

Plasser hylsen i die og sørg for at den sitter ordentlig.
Bruk EZ Out Expanderknappen for å sikre at hylsehalser forblir konsentriske under
utvidelsesprosessen.
Utfør omlastingsprosessen i henhold til anbefalte metoder.

Etter bruk:4.

Rengjør dies og oppbevar dem på et tørt sted for å forhindre rust og skade.
Inspekter dies for skader eller slitasje før neste bruk.



Avhendingsinstruksjoner
Avfall som inneholder metall eller plast bør resirkuleres i henhold til lokale retningslinjer.
Unngå å kaste dies i vanlig husholdningsavfall.
Følg lokale forskrifter for sikker avhending av verktøy og utstyr.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer, vennligst kontakt produsenten direkte. Sørg for å ha produktinformasjon
tilgjengelig for raskere assistanse.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av Forster Full Length Sizing Die. Takk for at
du tar forholdsregler for din egen sikkerhet og for sikkerheten til andre.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładów do
Pełnego Rozmiaru Forster
Wprowadzenie
Witamy w instrukcji bezpieczeństwa dla wkładów do ponownego ładowania Forster, model 6mm Creedmoor Full
Length Sizing Die. Celem tej instrukcji jest zapewnienie użytkownikom niezbędnych informacji dotyczących
bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa
produktów.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie wkładów do ponownego ładowania, prosimy o zapoznanie się z
poniższymi zasadami:

Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.
Przechowuj wkłady w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i czyste.
Regularnie kontroluj wkłady pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Podczas korzystania z wkładów do ponownego ładowania Forster, należy przestrzegać następujących środków
ostrożności:

Używaj wkładów tylko do odpowiednich kalibrów, zgodnie z ich specyfikacją.
Nie używaj wkładów, które wykazują oznaki uszkodzenia, takie jak pęknięcia czy zniekształcenia.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z narzędziami i materiałami do ponownego ładowania.
Nie próbuj modyfikować wkładów ani używać ich w sposób niezgodny z przeznaczeniem.
Używaj okularów ochronnych i rękawic podczas pracy z wkładami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby zapewnić prawidłowe użytkowanie wkładów do pełnego rozmiaru Forster, wykonaj następujące kroki:

Instalacja wkładu:1.

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji wkładu.
Zainstaluj wkład w odpowiedniej matrycy, upewniając się, że jest dobrze zamocowany.
Skorzystaj z pierścienia blokującego Forster Cross Bolt Die Locking Ring, aby zabezpieczyć wkład.

Użytkowanie wkładu:2.

Użyj przycisku EZ Out Expander, aby utrzymać koncentryczność szyjki łuski podczas rozszerzania.
Obserwuj proces ładowania, aby upewnić się, że nie występują żadne problemy.
Po zakończeniu użytkowania, oczyść wkład z resztek materiału i przechowuj go w odpowiednim
miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Aby zminimalizować wpływ na środowisko, postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami dotyczącymi utylizacji:



Nie wyrzucaj wkładów do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się
odpadami, aby uzyskać informacje o odpowiednich metodach utylizacji.
Upewnij się, że wszelkie niebezpieczne materiały zostały usunięte zgodnie z lokalnymi przepisami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wkładów do ponownego ładowania, skontaktuj
się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej, który może udzielić Ci dalszych informacji i
wsparcia.

Dziękujemy za zapoznanie się z naszą instrukcją bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
priorytetem.



FULL LENGTH SIZING DIES FORSTER PRODUCTS,
INC. Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa FULL LENGTH SIZING DIES FORSTER PRODUCTS, INC. 6 CREEDMOOR FULL LENGTH SIZING DIE
tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas auttaa sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Huolellinen käyttö ja noudattaminen annettuihin ohjeisiin vähentää onnettomuuksia ja vaaratilanteita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, latausprosessissa.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki työkalut, joita käytät die:n kanssa, ovat hyvässä kunnossa.
Älä koskaan yritä purkaa tai muuttaa die:tä ilman asianmukaisia ohjeita.
Huolehdi siitä, että die on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä liikaa voimaa die:n käyttämisessä, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.
Tarkista die säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista die pakkauksestaan ja tarkista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Kiinnitä die tukevasti latauspöytään tai muuhun soveltuvaan työkaluun.
Käytä Forster Cross Bolt Die Locking Ring järjestelmää varmistaaksesi, että die on tiukasti
paikallaan.

Käyttö:2.

Aseta patruuna die:n sisään ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Käynnistä prosessi hitaasti ja varovasti, jotta voit valvoa patruunan liikettä.
Käytä EZ Out Expander painiketta kaulan laajentamiseksi, varmistaen, että se on oikeassa
korkeudessa.
Seuraa tarkasti, että patruunan kaula pysyy linjassa akselin kanssa koko prosessin ajan.

Hävittämisohjeet
Tuotetta ei saa hävittää tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen asianmukaisesta hävittämisestä.
Mikäli tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, vie se kierrätyspisteeseen tai vaarallisten
jätteiden keräykseen.

Lisätietojen saaminen
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että



sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista palvelua.

Turvallisuus ja vastuullisuus
Olet vastuussa tuotteen turvallisesta käytöstä. Noudata aina annettuja ohjeita ja ilmoita mahdollisista
vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille. Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta
mahdolliset muistutukset tai varoitukset tuotteista.

Huolehtimalla turvallisuudestasi ja noudattamalla ohjeita voit nauttia FULL LENGTH SIZING DIES FORSTER
PRODUCTS, INC. 6 CREEDMOOR FULL LENGTH SIZING DIE tuotteen käytöstä turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH SIZING
DIES FORSTER PRODUCTS, INC. 6 CREEDMOOR
FULL LENGTH SIZING DIE
Introduktion
Tack för att du valt Forster Full Length Sizing Die. Denna produkt är utformad för att ge hög kvalitet och
precision vid omladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning är det viktigt att
följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt anvisningarna för att undvika olyckor.
Riskidentifiering: Var medveten om potentiella risker vid användning av omladdningsdöda.
Återkallelseinformation: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om
produktåterkallelser.
Skydd för sårbara grupper: Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara individer.
Onlinesäkerhet: Vid onlineköp, se till att du handlar från pålitliga återförsäljare som uppfyller
säkerhetskraven.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och fragment.
Hantera alltid verktygen med försiktighet för att undvika skador.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten för dess avsedda syfte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning
Installera Forster Full Length Sizing Die enligt följande steg:

Se till att din omladdningspress är ordentligt installerad och säker.1.
Skruva fast sizing die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.2.
Justera die så att den är i rätt position för att bearbeta hylsorna.3.
Använd EZ Out Expanderknappen för att säkerställa koncentriska hylsor under4.
expanderingsoperationen.

För bästa resultat, följ dessa steg vid omladdning:
Kontrollera att hylsorna är rena och fria från skräp.1.
Placera hylsan i pressen och tryck ned handtaget för att forma hylsan.2.
Kontrollera att hylsan har bearbetats korrekt innan du fortsätter till nästa steg.3.
Upprepa processen för varje hylsa som ska bearbetas.4.

Avfallsanvisningar
Kasta bort oanvända eller skadade produkter enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för
support och vägledning.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Forster Full
Length Sizing Die. Tack för att du prioriterar säkerhet vid omladdning av ammunition.



Návod k bezpečnému používání FULL LENGTH
SIZING DIES FORSTER PRODUCTS, INC. 6
CREEDMOOR FULL LENGTH SIZING DIE
Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě FULL LENGTH SIZING DIES od
společnosti Forster Products, Inc. Dodržování těchto pokynů zajistí bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny instrukce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nástroji používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze pro určený účel plné velikostní matrice jsou určeny pro úpravu nábojnic kalibru 6mm
Creedmoor.
Při manipulaci s nábojnicemi a nástroji buďte opatrní, abyste se vyhnuli zraněním.
Ujistěte se, že je pracovní prostor dobře osvětlený a uklizený.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo neúplný.
Při používání se vyhněte kontaktu s pokožkou a očima.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty a nástroje.
Připevněte die do lisovacího zařízení podle pokynů výrobce.
Utáhněte Forster Cross Bolt Die Locking Ring, abyste zajistili stabilitu.

Použití:2.

Vložte nábojnici do die a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomocí EZ Out Expander button rozšiřte krček nábojnice.
Sledujte, zda se nábojnice správně vyjímá z die bez odporu.
Po použití důkladně vyčistěte die a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci nebezpečných materiálů.
Poškozené nebo nepoužitelné die by měly být zlikvidovány v souladu s místními ekologickými standardy.
Zajistěte, aby byly všechny zbytky materiálů bezpečně uloženy a likvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti a používání produktu se obraťte na oficiální kanály společnosti Forster
Products, Inc.



Dodržování těchto pokynů zajistí bezpečné a efektivní používání FULL LENGTH SIZING DIES. Děkujeme, že jste si
zvolili výrobek od společnosti Forster Products, Inc.
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